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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Si Ka Lon 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer do Instituto para os Assuntos Municipais, apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Si Ka Lon, de 27 de Janeiro de 2022, enviada a 

coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 178/E134/VII/GPAL/2022, de 17 de 

Fevereiro de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 18 de Fevereiro 

de 2022: 

1. e 2. A Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental encarregou uma entidade de 

estudo profissional de analisar os factores de poluição das águas costeiras de 

Macau, apresentando sugestões de melhoria e dando acompanhamento aos 

trabalhos de reordenamento, com base no resultado do estudo. Neste momento, 

a DSPA está a acompanhar os trabalhos preparatórios para a obra das 

instalações provisórias de tratamento de águas residuais na saída de descarga 

da box culvert de águas pluviais da Avenida Marginal do Lam Mau, 

procurando que o concurso público seja realizado ainda em 2022, dando início 

às obras de construção. Os trabalhos relativos às instalações provisórias de 

tratamento de águas residuais no Sul do Porto Interior dependem do 

andamento da construção da nova estação elevatória de águas pluviais do Sul 

do Porto Interior, pelo que a DSPA irá coordenar com os respectivos serviços 

competentes.  

 O Instituto para os Assuntos Municipais salientou que, está em curso a 

consulta de pareceres dos serviços competentes sobre o projecto de estudo 
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preliminar para a construção da nova estação elevatória de águas pluviais na 

Baía Norte do Fai Chi Kei, prevendo-se que os trabalhos de concepção estejam 

concluídos no corrente ano, dando-se início aos trabalhos relativos ao concurso 

público, o mais rapidamente possível. Após a conclusão da nova estação 

elevatória de águas pluviais na Baía Norte do Fai Chi Kei, esta irá interceptar 

as águas residuais para a Estação de Tratamento de Á guas Residuais durante 

os dias de semana e, nos dias de chuva, esta poderá recolher e drenar, de forma 

acelerada, as águas pluviais ao longo da zona do Fai Chi Kei e da Avenida do 

Almirante Lacerda, o que contribuirá para o alívio dos problemas de 

inundações causadas pela chuva no Bairro de San Kio e nas zonas adjacentes. 

  

 

O Director dos Serviços de  

Protecção Ambiental, 

Tam Vai Man 

7  de  3  de 2022 

  


